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Mishnah Gittin, chapter 7

@ If a man was seized with a
kordiakos [delirium] and he said:
Write a get for my wife, he did not say
anything [of validity]. If he said: Write
a get for my wife and then he was
seized with a kordiakos and then he
retracted it saying: Do not write [a get
for my wife], his latter words have no
effect [and subsequently, when he
regains his health, the ger may be
written and given without any
additional instructions to do so]. If he
became mute and they said to him:
Shall we write a get for your wife?

And he nodded his head, then they test
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him three times: If he says, No, for no
and Yes, for yes, then they write [a get] and give [it to his wife].

(2) If they said to him [a healthy man who was leaving on a caravan or a very ill
person of sound mind]: Shall we write a get for your wife [so that she need not
be subject to levirate marriage]? And he said to them: Write! They then
instructed the scribe who wrote and [told] the witnesses and they signed; even
though they wrote it and signed it and gave it to him, and he, in turn, gave it to
her, the get is void until he instructs the scribe: Write and to the witnesses; sign.
@3) [If one says:] Here is your get, if I die [or]: This is your get, if I die from
this illness [or]: This is your get after [my] death [since, in all these cases, the
stipulation is that the get takes effect after his death], his words have no effect.
From today, if I die; From now, if I die, this is your get; [since the get takes effect
during his lifetime], the get is valid. From today and after death [this statement
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arouses doubt: Did he mean, after
death, as a stipulation or did he change
his mind, meaning, that it should take
effect after his death, in which case, he
has said nothing and therefore], it is a
get and it is not a get. If he dies
[childless, since it may not have been
a valid get] she performs halitzah and
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[since it may have been a valid get, she

may have the status of his brother's divorcee, and] does not contract levirate
marriage. [If he says:] This is your get from today, if I die from this illness, then
he got up, walked around and then fell ill and died, he is assessed. If he died

from the first illness, then it is a valid get, but if not, it is not a valid get.

(4) She [the woman whose husband gave her a get saying: From today, if I die,]
should not be alone with him [lest he have relations with her with the intention
of betrothal], except in the presence of witnesses even [if it is one witness, or, if
the witness is] a slave, [or] even a maidservant, provided she is not her [the wife's]
maidservant as she is comfortable being with her [and thus, she would not deter
intimacy between them]. [If he said: Here is your get which should take effect
while I am still alive, if I die,] what is she during these days [between the time
he gave her the ger until he actually dies]? Rabbi Yehudah says: [She is] as a
married woman in every respect. Rabbi Yose says: [Since, at any given moment
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he may die, rendering her retroactively
divorced, therefore,] she is divorced
and yet is not divorced [and if
someone had relations with her, we
cannot say that she commited adultery,
even though her husband was alive
proving retroactively, that she was
Rabbi
maintains that 77°92 X — retroactive

married;  however, Yose

clarification has no validity, and he
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(5) [If he says:] This is your get on condition that you give me two hundred zuz,
she is divorced and gives him [the money to fulfill his condition. If the get was
lost prior to her having given him the money, she is, nevertheless, divorced]. [If
he says:] On the condition that you give me within thirty days from now: If she
gives him within the thirty days, she is divorced and if not, then she is not
divorced. [If he said to her: This your get on condition that you return my robe,
to me and she lost his robe, it is not a valid get since he actually wants the robe
and not its monetary value.] Rabban Shimon ben Gamliel said: It once happened
in Sidon, that a man said to his wife: This is your get on condition that you give
me my robe, but she had lost his robe, the Sages instructed her that she should
give him its value [the halachah does not follow Rabban Shimon ben Gamliel].
(6) [If he says:] Here is your get on condition that you serve my father, [or] on
the condition that you nurse my son [she serves him one day or nurses his
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son one day]. How long must she
nurse him [i.e., during how much time
does she have the option of fulfilling
his wish by nursing one day]? [Any
one day during] Two years. Rabbi
Yehudah says: Eighteen months. If the
son dies or if the father dies, it is a
valid get [since the stipulation was
made only to render the required
service, once it is not needed, the
stipulation is no longer binding]. [If he
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says:] Here is your get on the 7¥ NI "NX2 X2 OX 703 a1 70 RIn
condition that you serve my father for

two years, [or] on the condition that you nurse my son for two years: If the son
dies or if the father dies, or [even] if the father said: I don't want you to serve
me and it was not because he faulted her with something, it is not a valid get.
Rabban Shimon ben Gamliel says: In this case it is a valid ges. Rabban
Shimon ben Gamliel stated a general rule: If there is any hindrance which is not

her fault, then the get is valid.

(7 [If he says:] This is your get, if I don't return within thirty days, and he was
traveling from Judea to the Galil [and he added that, should he reach the Galil,
then the ger is valid even if he returns within thirty days], and he reached
Antipatris [the last town of Judea before the Galil] returning [before the thirty
days were up], his condition is broken [as he did not reach the Galil and, he

also returned before thirty days]. [And so, too, if he says:] This is your get, if |
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don't return within thirty days, and he
was going from the Galil to Judea [and
he added that, should he reach Judea,
then the get is valid even if he returns
within thirty days], he reached Kefar
Otnai [the last town in the Galil] and
then returned, his condition is broken.
[If he says:] This is your get, if I don't
return within thirty days, and he was
going overseas and he reached Akko
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and then he returned [within the thirty

day period and he also added that, should he leave the Holy Land, then the get
is valid even if he returns within thirty days], his condition is broken [since Akko
is still within Israel]. [If he says:] This is your get, if I keep away from you for
thirty days; although he came and went and came and went, as long as he was
not alone with her, the get [is not considered a get yashan — an old get and] is
valid [for future use. An old get applies to when he was alone with her after it was

written. Such a get is invalid according to Bet Hillel (8:4 below).]

®) [If he says:] This is your get, if I don't return within twelve months, and he
dies within that twelve month period [since the divorce does not take effect until
after the twelve months and, at that time, he was no longer alive], it is not a valid
get. [But if he says:] This is your get from now [i.e., retroactively], if I do not
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return within twelve months and he
dies within twelve months, this is a
valid get.
) [If he says:] If I don't return within
twelve months, write and give a gef to
my wife. If they wrote a get within the
twelve months and gave it after the
twelve months, it is not a valid get
[since they wrote it within the twelve
months, they broke his condition]. [If
he says:] Write and give a gef to my
wife, if I do not return within twelve
months: If they wrote it within the
twelve months and gave it after the
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twelve months, it is not a valid get. Rabbi Yose says: [He meant that the giving

of the get should take place only after twelve months and therefore,] a get, in

such a case, is valid. If they wrote it after twelve months and gave it after twelve

months and he died: If the delivery of the get preceded his death, then the gef is

valid, but if his death preceded the delivery of the get, then it is not valid. And

if it was not known [which happened first], this a case where they said: Her status

is that she is divorced and not divorced [and another man, having relations with
her, would bring an "2n OWX (see above Mishnah 4)].
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